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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 333. “Morninq post” [The Morning 

Post]: Londonda 1772-1937-ci illǝrdǝ çap   
olunan gündǝlik qǝzet. 

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 334. “spartaklar”: Almaniyada fǝa-
liyyǝt göstǝrmiş marksist tǝşkilat olan Spar-
tak İttifaqnn üzvlǝri.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 337. “petlyurallar”: Ukrayna Xalq 
Respublikas Direktoriyasnn rǝhbǝrlǝrindǝn 
olan Simon Petlyurann tǝrǝfdarlar.  

“Odessa-Zastava”: Odessa dǝmiryolunun 
ǝsas stansiyalarndan biri.  

“Qriqoryev süvarilǝri”: Ukraynann hǝrbi 
xadimi Nikifor Qriqoryevin qoşunlar nǝzǝr-
dǝ tutulur.  

“Qǝhqǝhǝ” (yaxud Qǝhqǝ): Türkmǝnis-
tann cǝnubunda yerlǝşǝn Kaka şǝhǝri nǝ-
zǝrdǝ tutulur.  

 
Gürcü mǝtbuatı  

sǝh. 342. “riza vǝ inqiyad göstǝrmǝyir”: 
qǝzetdǝ “göstǝrmǝyir” yerinǝ “göstǝrilir” 
getmişdir.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 344. “Petrovsk”: Dağstanda, indiki 
Mahaçqala şǝhǝrinin köhnǝ ad. 

“Tazǝşǝhǝr”: Krasnovodsk (indiki Türk-
mǝnbaş) şǝhǝrinin bǝzi mǝnbǝlǝrdǝki ad. 

“Mǝrkǝzi Ev Komitǝsi” (Sentrodom): Ba-
knn ehtiyaclarnn tǝmin edilmǝsi mǝqsǝdi 
ilǝ şǝhǝr ǝhalisini polis dairǝlǝrinin (sa-
hǝlǝrinin) sǝrhǝdlǝri daxilindǝ qurulan ev 
komitǝlǝrindǝ tǝşkilatlandran vǝ bu komi-
tǝlǝrin vahid rǝhbǝr orqan olan qurum. 
Quruluş yğncağ 1917-ci ilin dekabr aynn 
axrlarnda keçirilmişdi. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ELAN 
Bak Şǝhǝr İdarǝsi bununla elan edir 

ki, hǝziran aynn 19-da sǝhǝr saat 11-dǝ 
Tǝsǝrrüfat şöbǝsi dǝftǝrxanasnda şǝhǝr 
kioskalarnn (budkalarnn) icarǝyǝ veril-
mǝsi üçün torq olacaqdr. Kioskalarn 
ikisi bulvarda, biri isǝ Malakan bağnda-
dr. Tǝfsilatı Tǝsǝrrüfat şöbǝsinin dǝftǝr-
xanasnda hǝr gün oxumaq olar.  

T-151 
 

İXTAR 
Bu gün ramazanül-mübarəkin 19-u 

birinci əhya günü olmaq münasibətilə 
qəzetəmizin gələn nömrəsi cümə günü 
çxacaqdr.  

İdarə  
 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Qanun 
1917 və 1918 sənələrinin gəlir vergi-

ləri üçün quberniya və uçastok idarələ-
rinə üzv intixab [seçkisi] haqqnda Azər- 
baycan Məclisi-Məbusannn 1919 sənə-
si 17 mart iclasnda qəbul edilmişdir: 

1. Dövləti gəlir vergisi qanunlarnn 
10-cu [fǝsili] 3-4-cü maddələri (1916 sə-

nəsi aprelin 26-da 106 nömrə ilə höku-
mət tərəndən nəşr edilən qanun mə- 
cəlləsi, 838-ci maddə) Azərbaycan daxi-
lində quberniya və uyezd zemstvo ida-
rələri təşkil olunana qədər öz gücündə 
baqi [qüvvǝdǝ] qalsn.  

2. 1919-cu sənəsi gəlir vergisi üçün 
təzə quberniya, uçastok idarələri təşkil 
edildikdə dövləti gəlir vergisinin 10-cu 
fəsili, 3 və 4-cü maddələrindən istifadə 
üçün icazə verilsin. 

Parlaman rəisi əvəzinə baş müavin:  
Həsən bəy Ağayev 

Katib: Əhməd Cövdət [Pepinov] 
Dəftərxana naçalniki əvəzinə: 

H[üseyn] Mirzəcamalov 
Əslinə mütabiqdir. 

Şöbə naçalniki (imza) 
 
Posta və Teleqraf Nəzarətindən ve-

rilən əmrlər 
Əmrnamə 37 
Bu sənəsi nisan [aprel] aynn 22-dən 

etibarən Posta və Teleqraf Nəzarətini də-
röhdə etdiyimi təhti-Nəzarətimdə bulu-
nan [Nazirliyimin tabeçiliyindǝ olan] müəs- 
sisələrə elan edirəm. 

 
Əmrnamə 39 
Bu sənəsi nisann 23-də Azərbaycan 

 

Çǝrşǝnbǝ, 18 iyun 1919-cu il, nömrǝ 207

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 19 ramazanül-mübarǝk sǝnǝ 1337. 18 hǝziran 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     



IX cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

352 353

IX cild 

Posta və Teleqrafxana nahiyəsi idarəsi-
nin baş mexaniki olan mühəndis-elektrik 
Makuşinski müvəqqəti olaraq həman ida-
rənin baş mexanikliyinə təyin olunur. 

 
Əmrnamə 40 
Yanvarn 25-də, 1919 sənədə verilən 

əmrnamə – ki Qutqaşen Posta və Teleq-
rafxana müdiri Fərəc bəy Paşabəyov Ağ-
daş Posta və Teleqraf bürosuna müdir 
təyin edilir – ləğv edilir, yəni məzkur [ad 
çǝkilǝn] müdir yenə əvvəlki məhəllində 
[yerindǝ] baqi qalr.  

 
Əmrnamə 41 
Bu sənəsi nisan aynn 27-də Göyçay 

Posta və Teleqraf bürosunun müdir mü-
avini Məhərrəm Quliyev VI klasl “Ju-
davstvo Koltuşski” Posta və Teleqrafxana 
bürosuna müdir təyin olunur. 

 
Əmrnamə 42 
Bak Posta və Teleqraf bürosunun 

dörd[üncü] dərəcəli məmuru Feodor Be-
lousov 1919 sənəsi nisan aynn 29-da 
Xaçmazn VI klasl Posta və Teleqraf bü-
rosuna müdir təyin olunur.  

 
Əmrnamə 43 
Bu sənəsi maysn 1-də dəftərxana-

mn 5-ci şöbə kargüzar olan İvan And-
reyeviç Piletski müvəqqəti olaraq həmin 
şöbənin müdirliyinə təyin olunur. 

 
Əmrnamə 44 
Bu sənəsi maysn 5-də verdiyi ərizə-

sinə binaən [əsasən], dəftərxanamn 4-cü 
şöbə müdirinin müavini İbrahim Paşaba-
bayev bittamam [tamamilǝ] xidmətindən 
əzl [kənar] edilir. 

Əmrnamə 45 
Xaldan Posta və Teleqraf şöbəsinin 

sabiq müdiri Quliyevin məhkəməyə cəlb 
edildiyindən naşi [ötrü], 27 nisan tarixin-
dəki 41 nömrəli əmrnaməm ləğv edilir. 

 
Əmrnamə 46 
Parlamann qasidi Ruhulla Abbas oğ-

lu Aslanov bu sənəsi maysn 10-da yenə 
həman xidmətdə olmaqla dəftərxanama 
köçürülür. 

 
Əmrnamə 47 
Bu sənəsi maysn 10-da Bak Posta 

Teleqraf bürosunun beş[inci] dərəcəli 
məmuru Andrey Başkeviç Kürdəmirin VI 
klasl Posta və Teleqraf bürosuna müdir 
təyin olunur. 

 
Əmrnamə 48 
Bu sənəsi maysn 13-dən mühəndis 

Cəmil Vəzirov dəftərxanamn mühəndis-
lik xidmətində təyin edilir. 

 
Əmrnamə 49 
Birinci Bak Posta və Teleqraf bürosu-

nun birinci dərəcəli məmuru Cəbrayl 
bəy İmamverdibəyov və İkinci Bak Posta 
və Teleqraf bürosunun birinci dərəcəli 
məmuru Andrey Suttoviç həmin bürola-
rn müdirliyinə maysn 17-dən 19 sənəsi 
təyin olunur və Bak Posta və Teleqraf 
bürosunun dörd[üncü] dərəcəli məmuru 
Nağ İsmaylov Judavstvo Koltuşski Posta 
və Teleqraf bürosuna (VI klasl) bu ta-
rixdən müdir təyin olunur. 

Əsillərində imza etdi Posta Teleqraf 
Naziri və Dəftərxana Müdiri 

Əslinə mütabiqdir. 
Kargüzar: [Rǝsul] Rəhimli 

 

Məşixət İdarəsindən 
Məşixəti-İslamiyyənin [Şeyxülislamlq 

İdarǝsinin] həmin iyun aynn 15-də tərtib 
tapan qərarnaməsi ilə Quba qəzasndan 
Nügədi icmasnn xahişinə və məhəlli 
[yerli] qaznn təvəssütünə [vasitǝçiliyinǝ] 
görə, məzkur [deyilǝn] icmada dörd pri-
xod var ikən, beşincisi dəxi təşkil olunub 
həman qəryənin [kəndin] əhli Molla Əb-
dülmömin Molla Yusif oğlu məzkur pri-
xoda molla təyin olunur. 

Axund Molla Ağa Ağaəlizadə 
Katib: Əfəndizadə 

 
 

BİR MÜNASİBƏTLƏ 
 
Bak erməni kǝlisas [kilsəsi] zirzəmi-

lərinin polis tərəndən axtarlmas, bu 
axtarşn surəti-icras, axtarşdan dolay 
şəhərdə dövran edən şayiə və bu şayiə-
lərin mütəəssifanə olaraq [tǝǝssüf ki], bi-
duni-təhqiq [tǝhqiq edilmǝdǝn] qəzetəmiz 
sütununa keçməsi – bunun hams Bak 
ermənilərini azürdədil etmiş [ürǝyini in-
citmiş] və iş o məqama çatmşdr ki, Par-
lamanmzn erməni fraksiyas bu xüsus- 
da hökumətə sual vermək və cavab al-
maq istəmişdir. Parlamann keçǝnki icla-
snda bu sual verildi və hökumət tərə- 
ndən cavab alnd. Lakin erməni fraksi-
yas alnan cavabdan raz qalmayb su-
allarn sorğu surətinə təhvil ilə [çevir- 
mǝklǝ], gələn iclasn müzakirəsinə qoy-
dular. 

Erməniləri incidən kəlisalarnn axta-
rlmas və bu axtarş xüsusunda yalan xə-
bərlər buraxlmasdr. Yalan xəbərlər haq- 
qnda inciməyə, əlbəttə, hər kəsin haqq 
vardr. Baxüsus, bu zamanda ki, xaricdən 
də, daxildən də ələni [açq] və xə [gizli] 

düşmənlər təhdidi altında olduğumuzu 
başa düşən camaat qəəti kənara qoyub 
da dördgöz olmağ özünə fərz bilmiş və 
binaənileyh [buna görǝ], hər bir şeyə diq-
qət yetirmək və hər bir şübhəli əlamət-
lərdən ehtiyatlanmaq məcburiyyətində 
olduğundan, böylə yalan və həyəcanl 
xəbərlərin yaylmasndan qeyri-məmul 
[arzuolunmaz] hadisələr baş verə bilər. 

Kəlisa axtarlmasndan dolay erməni 
camaatınn hissiyyati-diniyyələrinin təh-
qir edilməsi məsələsinə gəldikdə, bu xü-
susda hökumət rəisi Nəsib bəy həzrətlə- 
rinin bu cavab kadir ki, ermənilərin his-
siyyati-diniyyələrini təhqir edən biz ol-
madq. Bu həqarəti rəva görənlər kəli- 
sann anbarlarn heç də kəlisa ləvazi ma-
tına əlaqəsi olmayan bir taqm başqa 
şeylər ilə doldurmağa raz olanlardr. 

Əslihə [silah] tutulmasna aid olan ya-
lan xəbərlərin qəzetəmizə keçməsinə 
gəlincə, qəzetəmizin o biri nömrəsindəki 
təkzibimizdən aydndr ki, bu xəbər qəs-
dən buraxlmayb, bəlkə mühərririmizin 
səhih bildiyi yerdən qeyri-səhih bir xə-
bərə təsadüf etməsindən və bu xəbərin 
idarə katibinin məzuniyyətə getməsinə 
görə gözdən keçirilməmǝsindən irəli gə-
lən bir keyyyətdir ki, arada hər halda 
qəsd və təəmmüd [qərəz] yoxdur. Və bir 
də, əgər bu xəbər çap olmadan qabaq 
müdirin gözünə ilişmiş olsa idi, təhqiq 
etməmiş buraxmazd və səhihliyini bil-
dikdən sonra da, böylə bir əhəmiyyətli 
hadisəni yalnz bir xəbər sifəti ilə burax-
mağa iktifa [kifayət] etməyib, buna bir 
məqalə də həsr edərdi. 

Zənn edirəm, bu xəbərdən dolay qə-
zetəmizi müaxizəyə [mǝzǝmmǝt etmǝyǝ, 
günahlandrmağa] qalxmş və bu xüsusda 
ikinci kərə baş məqalə yazmş olan Er-
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məni Milli Komitəsinin “Naşe vremya” 
qəzetəsində bir kǝrǝ deyil, bir çox kǝrǝ 
çap edilməkdə olan və müsəlmanlar lə-
kələndirən müfəttinanə [araqarşdran] xə-
bərlər dəxi, müdirinin bu xəbərləri təh- 
qiq etməməzliyindən dolay qəzetələri-
nin sütunlarnda ərzi-vücud etməklə oxu-
yanlar zəlalətə salr [yoldan çxarr, çaşd- 
rr]. 

Erməni kəlisas anbarlarndan çxan 
şeylər içində əslihə-lan olmamas hər 
halda bizim və zənn edirik ki, bütün sa-
diq azərbaycanllarn qəlblərini təskin və 
şübhələrini zail [yox] edəcək hallardan-
dr. Ancaq burada bir psixoloji əhval var 
ki, o xüsusda bir diqqət nəzəri yetirmək 
lazm idi. 

Erməni kəlisasndan əslihə çxd deyə 
beş-on dəqiqə içində bu xəbərin bütün 
şəhərə yaylmasnda və hətta rəsmi bir 
qəzetə sütununa dəxi keçməsində nə 
sirr olduğuna dərin, lakin bitərǝfana [tə-
rəfsiz] bir nəzər yetirən olarsa, bu işdə 
deyil yalan xəbərlər buraxanlar, bəlkə 
erməni millətinə başç olaraq xeyir əvə-
zində “ay xidməti” göstərən rqələr baş-
çlarn ittiham etməyi haql görər. 

Əgər malxazyanlar, çubaryanlar və 
əmsal, ermənilər ilə müsəlmanlar ara-
snda qədimdən bəri bərkimiş olan qon-
şuluq, vətəndaşlq, din ayr qardaşlq ra- 
bitəsini pozan, sarsdan və bilaxirə [axr-
da] məhv edən bir politikan özləri üçün 
məslək ixtiyar etməmiş olsaydlar, bu gün 
bu iki tayfann arasnda etimadszlq və 
etibarszlq olmaz və dar əkib də sar buğ-
da biçmək iddiasnda olan Malxazyan 
əfəndilərə böylə bir məhsuldan şikayət 
etməyǝ məhəl [yer] qalmazd... 

Hacbəyli Üzeyir 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Bolşeviklərlə dəniz müharibəsi 
Helsinqforsdan [Helsinkidən] xəbər ve-

rilir ki, Fin boğaznda bolşevik paroxod-
lar ilə ingilis gəmiləri arasnda dəniz mü- 
haribəsi vaqe olmuşdur. Birisi iyunun 1-
də vaqe olmuş, iki ingilis gəmisi dörd 
ədəd bolşevik gəmilərini qovmuşdur. İkin-
ci müharibə də bir neçə ingilis gəmisi ilə 
və bolşevik gəmiləri arasnda vaqe ol-
muşdur. Qzğn müharibə nəticəsi olaraq 
bolşevik gəmiləri qaçmşlardr. 

 
Petroqrad fəhlələri 
Petroqraddan bildirildiyinə görə, lə-

vazimi-hərbiyyə hazrlayan fabrika əmə-
lələrindən başqa bütün fabrika əmələ- 
lərinin səfərbərliyə alnb da xətti-hərbə 
göndərilmələri barəsində əmrnamə sa-
dir olmuşdur [ǝmr verilmişdir]. 

 
Petroqrada hücum 
London - Stokholmdan göndərilən te-

leqramlarda denilir ki, Petroqrada hücum 
etmək üçün Müttəqlər Helsinqforsda 
hərbi tədarükatda bulunurlar. Yenə əla-
və edilir ki, tez bir zamanda Helsinqfors-
da 50 min qoşun hazr ediləcəkdir. 20 
kruvazerdən [kreyserdǝn] ibarət olan in-
gilis gəmiləri bolşevik otunu təqib edə-
cəkdir. Royterin Helsinqfors müxbiri ya- 
zr ki, “Karakoa” nam [adl] admiral gəmi-
sində admiral Kouan varid oldu [gǝlib 
çatd]. 

 
Əfqanstan ilə ingilislərin mühari-

bəsi 
Royter acəntəliyi xəbər verir ki, ayn 

16-da əfqanllar Dakkada olan səngərlə-
rimizə həmlə etmişlərdir. Onlarn həm-

 

ləsi dəf edilib, gecə sakitliklə keçmişdir. 
Sabah biz həmləyə başlayb gündüz saat 
2:50 dəqiqədə qayət müşkül bir vəziy-
yətdə ikən biz düşmənləri öz mövqelə-
rindən çxardq. Bizim təyyarələrimiz də 
həmlədə iştirak edərək bu minval ilə 
Uellenbad bombardman etmişlərdir. Əf-
qanllarn sülh əqd edilməsi təklinə bax-
mayaraq, əfqanllar yenə qəbilələri bizim 
əleyhimizə çxmağa təşviq edirlər. Ayn 
21-dən verilən son bəyanatda denilir ki, 
Dakkada olan müharibə zamannda biz 
əfqanllardan 5 ədəd Krupp toplar alm-
şq. Düşmənlərdən 300 məqtul [ölü] var-
dr. Ayn 19 və 20-də səhər biz əfqann 
baş ərkani-hərbinə [baş qərargahna] həm-
lə eyləmişik və onlarn kazarmalar üzə-
rinə bomba tökmüşük. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Avstriya və sülh 
Paris - Avstriya sülh müahidənaməsi 

[sazişi] demək olar ki, əqd edilmiş kimi-
dir. Müharibə məsuliyyəti maddəsi Al-
maniya müahidənaməsinə müvaqdir. 
Yalnz kayzerin məhkəməyə cəlb edilmə-
si maddəsi götürülmüşdür. Maddələrin 
birində denilir ki, müharibə qanunlarn 
pozanlar beynəlmiləl divani-hərb [hərbi 
məhkəmə] tərəndən mühakimə edilmə-
lidirlər. O ki qald sərhəd məsələsinə, Nij-
ni-Petrolinin əhalisi srf nemeslərdən [iba- 
rət] olsa da, yenə o yer İtaliyaya verilir, ta-
inki onun sərhədi şimal tərəfdən müha-
zə edilsin. 

 
Türkiyə nümayəndələrini dəvət 
Dördlər Şurasnda qət olunmuşdur ki, 

Osmanl İmperiyas məsələsi müzakiratı-

na Osmanl nümayəndələri dəvət edil-
sin. 

 
Almaniyada matəm 
Berlindən xəbər verilir ki, Almaniya 

Daxiliyyə naziri Almaniya dövlətləri hö-
kumətlərinə təklif eyləmişdir ki, sülh mü-
ahidəsinə [sazişinǝ] protesto olmaq və əza 
saxlamaq üçün bir həftə müddətində 
bütün Almaniya məmləkətində fərəh ve-
rici yol bağlansn. Teatrolarda isə hala 
münasib drama və sairə göstərilsin. 

 
Sülh müahidənaməsi imzas üçün 

müddət 
Paris - İyun aynn 13-də Vilsonun Ame-

rikaya hərəkət edəcəyi şayiatı barəsində 
“Exo de Pari” yazr ki, Vilson sülh imza 
edilənədək Parisdə qalacaqdr. Amma al-
manlar məsələni uzatmamaldrlar. Hər 
halda, iyunun 15-i üçün sülh məsələsini 
həll etməlidirlər. 

 
Almaniya otunun təslimi 
Avam Kamerasnda Lesli Vilson bəyan 

edir ki, Almaniya İngiltərəyə 22 ədəd 
sərnişin paroxodunu təslim eyləmişdir. 
Bunlar 168.000 ton həcmindədir. Bun-
dan əlavə, 86 ədəd yük paroxodu ver-
mişdir ki, bu da 863.210 tondur. Maka- 
zamar xəbər vermişdir ki, mütarikə [atǝş-
kǝs] zamannda Almaniyann 249.754 ton 
həcmində 85 lineyni gəmi [xǝtt gǝmisi], 
3.241.439 ton həcmində olan 690 ədəd 
yük paroxodu əcnəbi ölkələrdə bənd ol-
muşdu. Bundan əlavə, 290 ədəd Almani-
ya gəmiləri Müttəqlər tərəndən tövqif 
[hǝbs] edilmişdir. 

 
Sülh Konfransnda 
Klemanso Dördlər Şurasnda müzaki-
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rat əsnasnda siyasətcə qalib gəlmişdir. 
İndi məlum olur ki, Klemansonun arzu-
suna görə saziş hüsula gəlmişdir. Alman-
lara veriləcək ultimatumda deyilir ki, 
Fransa cüzi də olsa, heç bir güzəştdə bu-
lunmayacaqdr. Klemansonun inad Lloyd 
Corca və Vilsona qalib gəlmişdir. Bu ya-
xn vaxtda olan müzakirat əsnasnda Vil-
son Klemansonun nöqteyi-nəzərində dur- 
maqdadr. Vilson sülh müahidənaməsi-
nin bir çox yerlərinin Lloyd Corc istədiyi 
qədər dəyişilməsini təsvib [tǝsdiq] etmə-
yir. Cümə günü almanlara veriləcək cav-
abda sülh şərtləri barəsində bəyanat ve- 
riləcəkdir. Hərgah almanlar beş günə qə-
dər sülhü imza etməsələr, Müttəq əs-
gərləri hücuma keçib Berlin üzərinə yü- 
rüş edəcəklərdir. Bu münasibətlə bəzi 
tədarüklər görülür. Bəziləri deyirlər ki, al-
manlar sülhü imza edəcəklər. Bir para-
larnn rəyi budur ki, sülh imza edilməsi 
üçün almanlara genə vaxt veriləcəkdir. 
Yəqin edilmişdir ki, alman nümayəndəsi 
Rantsau sülh müahidənaməsi dəyişilmiş 
olsa da, müahidənaməni imza etmǝyǝ-
cǝkdir. 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Yaponiya hökuməti Almaniya və Ru-

siya ilə etilafa girişmək arzusundadr 
Liondan iyunun 14-də xəbər verirlər 

ki, Müttəq dövlətlər Kolçak hökumə-
tinə müavinət göstərməyi qərara almş-
lardr. Yaponiya hökuməti öz hissəsini al- 
maq istəyir. Müttəqlərin bu barədəki 
bəyanatı Yaponiyann təzə bir qalibiyyə-
tindən ibarətdir. Çünki Yaponiya höku-
məti birinci olaraq Kolçak hökumətini 
etiraf [qǝbul] edib, Sibiryada və Mançuri-

yada bir para haqq və səlahiyyətə malik 
olmaqdan ötrü Kolçak hökumətinin əl-a-
yağn müxtəlif sazişlərlə bağlamşdr. Ya-
poniyann Almaniya və Rusiya ilə etilafa 
[razlğa] girişmək niyyətində olduğu haq-
qndak xəbərlər alndqdan sonra Yapo-
niya tərəndən təhdid olmas aşkar ol- 
mağa başlamşdr. Yaponiyann bu etilafı 
[uzlaşmas] bütün dünyan təhdid edə bi-
lər. Yaponiyann müdaxilə etməsinə görə 
sülh müahidənaməsinin [sazişinin] dəyişi-
ləcəyi məsələsi qalxr. Rəisi-cümhur Vil-
son cümə və şənbə günü müahidəna- 
mənin təzə dəyişəcəyi yerlərinə baxa- 
caqdr. Yaponiya hökuməti Dördlər Şu-
rasnda vəkalətə malik sifəti ilə iştirak et-
məkdədir. 

 
 

TÜRKÜSTANDA 
 
İyun aynn 15-də Türküstandan Ba-

kya Aşqabad və Tazəşəhərdən çxmş 
olan bir neçə aser və məmurlar gəlmiş-
dir. Bunlar Aşqabadda vaqe olan əhval-
lar böylə nəql edirlər. Onlar Aşqabad- 
dan çxdqda cəbhə Tecan ilə Duşak ara-
snda imiş. İyunun 8-də Dabravol ordusu 
ştab Aşqabad əhlinə əmr vermişdir ki, 
18 yaşnda olanlar, gərək şəhərdən və 
gərək ətrafdan olsun, başqa yerə getmə-
məlidirlər. Məsai vəziri [Əmǝk naziri] bü-
tün övrət və uşaqlara əmr vermişdir ki, 
Aşqabaddan çxsnlar. İyunun 13-də Za-
kaspiyski oblastında 20 yaşndan 30 yaş-
nadək əhali səfərbərliyə dəvət edilmiş- 
dir. Teleqrafçlar, dəmiryol qulluqçular 
səfərbərlikdən azad edilmişlərdir. İyunun 
9-da Aşqabad təxliyəyə başlamşlard. 
Səhhəti-ümumiyyə komitəsi düşmək üz-
rə idi. İyunun 13-də dəmiryol karxana-

 

larnn əmələləri dəstəsi cəbhəyə əzimət 
eyləmişlərdir [yola düşmüşlǝr]. 

 
İyunun 13-də alnan məlumati-rəs-

miyyə 
Bizim qitəatımz [hǝrbi hissǝlǝrimiz] 

Duşak yannda olan dəmiryol xəttini təx-
rib etdikdən sonra körpünü yandrb saat 
14:45 dəqiqədə Armansəhhətə çəkilmiş-
lərdir. Duşakda bir zirehli avtomobil və 
bir də hərbiyyə eskadronu buraxmşlar-
dr. Zirehlidən xəbər alnmşdr ki, Duşak 
dairəsində əmələ qatar çəkilərkən 120 
nəfər süvari və onlarn arxasnda piyada 
dəstəsi görünürdü. Bu xəbərlər təhqiq 
edilmişdir. Gecə sakitliklə keçdi. İyunun 
13-də sübh vaxtı göndərilmiş olan kəşifci 
dəstələri kimsəni görməmişlərdir. 

 
Bolşeviklərin yürüşü 
Bolşeviklər Duşak işğal etdikdən son-

ra Aşqabad qarşsnda olan Qəhqə isteh-
kamna yaxnlaşmşlarsa da, fəqət Dab- 
ravol qoşunlar tərəndən Duşak tərəfə 
püskürdülmüşlərdir. Bolşeviklər yenidən 
qüvvə alb hücuma başlayb, iyunun 12-
də Tecan çayn keçmişlərdir. 

 
Dabravol dəstəsi Tazəşəhərdə 
Petrovskdan Tazəşəhərə Aşqabad dab-

ravollarna kömək üçün 500 nəfər kazak 
varid olmuşdur [gǝlmişdir]. Petrovskdan 
yenə iki paroxod Dabravol qoşununun 
vürudu [gǝlişi] gözlənir. 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
Tovuzdan Rəisi-vükəla, Məclisi-Məbu-

san rəisi və Məclisi-Məbusann Sosialist 

fraksiyas naminə bir böylə teleqram aln-
mşdr: 

Bizə çatan şayiata görə, Denikinin qa-
ra irticas yaxlaşr. İngiltərə Komandanlğ 
və inqilab düşmənləri də buna müavinət 
[kömǝk] edirmiş. Biz inanrz ki, onlarn 
siyasəti bizə mənfəət gətirməyəcəkdir. 
Binaənileyh [ona görǝ], kəndçilərin izdi-
haml mitinqlərində qət edilmişdir ki, 
bizə istirahət veriləcək kimi Müttəqlə-
rin sözlərinə inanmayaraq, son damla 
qanmzadək inqilab düşmənləri ilə mü-
barizə edək. Biz tələb ediriz ki, silah əldə 
olaraq düşmənlər qarşlansnlar. 

 
Şǝmşǝddil dairəsi kəndçiləri 

Köytayev 
 

 
NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

[Sosial Təminat Nazirliyi] Mərkəzi Ev Ko-
mitəsi cənbindəki [nəzdindəki] iaşə mən-
təqəsi şöbəsinə müraciətən rica etmişdir 
ki, Balaxan mədən dairəsindəki ağr bir 
hal keçirməkdə olan 350 nəfər İran rəiy-
yətinə məccani [pulsuz] yemək buraxl-
sn. Bu barədə İran konsuluna məlumat 
verilmişdir. 

 
- Son vaxtlar Marqulis nam [adl] bir 

nəfər özünü Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
naziri müavini deyə qələmə verirmiş. 
Nəzarət həman şəxsi Səhhəti-Ümumiyyə 
Nəzarətinə göndərmişdir ki, ağl müa-
yinə edilsin. Ehtimal üzrə ağldan çxmas 
təsdiq edilərsə, dəlixanaya göndəriləcək-
dir. 
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- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
Türuq və Məabir Nəzarəti [Nəqliyyat və 
Rabitə Nazirliyi] ilə etilafa [razlğa] gəl-
mişdir ki, Bakdan Batumadək 108 nəfər 
hərbi əsirləri aparmaq üçün 3 vaqon veril-
sin. 

 
- Ağdaş dairəsi Ərəş qəzasnn Se-

yidlər nam kənd əhalisi Ümuri-Xeyriyyə 
və Naə Nəzarətinə müraciətən fəna 
əhvallarn təsvirən müavinət istəmişdi-
lər. Nəzarət öz baş məmuru Vəkilovu əh-
val təhqiq üçün məhəllinə [yerinǝ] gön- 
dərmişdir. Mumaileyh [haqqnda danş-
lan] Vəkilovun məruzəsinə görə, həqiqə-
tən Kür çaynn daşmasndan kənd əha- 
lisi böyük xəsarətlərə düçar olmuşdur. 
Belə ki, 100 desyatindən ziyadə əkilmiş 
ərazi su altında qalb xarab olmuşdur. Əla-
və, 10-15 ev də dağlmşdr. Əhali açq 
havada yaşayr. Xəsarət 1.200.000 rublə-
yə baliğdir [çatır].  

 
- Ağdaş ǝtrafında hal-hazrda 15-dək 

qaçqn ailə mövcuddur ki, bunlarn əhva-
l fənadr. Məhəlli [yerli] ziyallar Bələdiy-
yə rəisi müavinəti [kömǝyi] ilə bir neçə 
teatro tamaşalar tərtib verib, mədaxili 
onlara sərf etmişsələr də, kifayət etmə-
mişdir. Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
tərəndən bir çox təcili binagüzarlqlar 
[sǝrǝncamlar] verilmişdir. 

 
- Şamax qəza qaimməqam müavini 

Müzəffər bəy Abdullayev Ümuri-Xeyriy-
yə və Naə Nəzarətinə teleqraa xəbər 
vermişdir: Maysn 28-də qəza qaimmə-
qam Lütfəli bəy Zülqədǝrovun təşəb-
büsatı ilə bir cəbə [ianǝ qutusu] günü tər- 
tib verilmişdi. Cəbələr böyük mədaxil ver-

mişdir. Nəzarət onlara teleqrafən izhari-
təşəkkür etmişdir. 

 
- Məsai Nəzarəti [Əmək Nazirliyi] Tü-

ruq və Məabir Nəzarətinə müraciətən 
məlum etmişdir ki, Azərbaycan dəmir-
yollarnn xidmətçilərindən bir çoxu vax-
tilə Şimali Qafqaziya Cümhuriyyəti yol- 
larnda çalşmaq üçün göndərilmişdilər. 
Son vaxtlar orada baş qalxzmş hadisat-
dan naşi [ötrü] həman xidmətçilər geri 
qaytmaq məcburiyyətində olmuşlardr. 
Nəzarət rica etmişdir ki, həman xidmət-
çilər sadiqanə qulluq etdikləri üçün geri 
qəbul edilmələri haqqnda lazmi tədabir 
ittixaz edilsin [tədbirlər görülsün]. 

 
- Şamax Bələdiyyə rəisi Hüseynbə-

yov teleqrafən Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarətinə xəbər vermişdir ki, İstiqlal bay-
ram günü qaçqnlar nənə [xeyrinǝ] ola-
raq əhali 2000 rublə toplamşdr. Ümu- 
ri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti Hüseynbə-
yov və əhaliyə teleqrafən izhari-təşəkkür 
etmişdir. 

 
 

EDADİYYƏLƏRDƏ ƏRƏB LİSANINA 
EHTİYAC VARDIRMI? 

 
Mütəəllimlər [Tələbələr] Qurultaynn 

6-c iclasnda qət etmişlər ki, edadiyyə-
lərdə ərəb lisan oxunsun. Bunu hanki 
nöqteyi-nəzərlə qərara almşlar, buras 
məlum olmad. Çünki qəzetə müxbiri bu-
nu yazmağ lazm görməmişdir. Hərgah 
edadiyyələrin axund və molla sinini ye-
tişdirmək məqsədi olsayd, zənn  olunar-
d ki, ərəb lisann din və şəriət cəhətincə 
proqrama daxil etmək istəyirlər. Çünki 

 

Quran, qh [şǝriǝt hüququ] və sair ehka-
mmz ərəbcə yazlmşdr. Fəqət edadiy-
yələr seminariya və akademiya kimi ru- 
hani məktəbləri zümrəsindən olmad-
ğndan, ərəb lisann məzkur [deyilǝn] nöq-
teyi-nəzərlə daxil etmək olmaz. Zənnim- 
cə, qurultaydak "ərəbçilər" iki səbəbdən 
birisinin mülahizəsi ilə edadiyyələrdə 
ərəb lisanna tərəfdar olmuşlardr. O iki 
səbəblər bunlardr: 1) Ərəb ədəbiyyatına 
dara olmaq [ǝrǝb ǝdǝbiyyatı haqqnda dǝ-
rin vǝ ǝtra bilik sahibi olmaq]; 2) Qüruni-
vüstada [Orta əsrlərdə] ərəblərin yarat- 
dqlar ülum və fünunu [elm vǝ fǝnlǝri], 
vəlhasil o vaxtın mədəniyyətini öyrən-
mək və ehya qlmaq [diriltmǝk]. 

Bunlardan hanki olursa-olsun, səhv 
və zəlalətdən [doğru yoldan çxmaqdan] 
başqa bir şey deyildir. Əvvəla, ərəb li-
sanna onun ədəbiyyatı üçün tərəfdar 
olanlarn məqsədi yəqin ki, ruslarn klas-
sikləri (əntiqiyyunlar) kimi edadiyyələr-
də köhnə mədəniyyətini qaib etmiş mil- 
lətlərin dillərini bərqərar etməkdir. Mə-
lum olduğu üzrə, rus mütəfəkkirini [mü-
təfəkkirləri] iki növdür. Bir növü həmin 
ərz etdiyim əntiqiyyunlardr ki, hələ indi-
yə qədər edadiyyələrdə latın və yunan 
dillərinin təliminə tərəfdar qalrlar. İkinci 
növü də təbiiyyunlardr (Реалисты) ki, 
birincilərin əleyhinə olaraq, əski dillərin 
təliminə heç lüzum görməzlər. Bunlarn 
uzun-uzad elmi mübahisə və münaqişə-
lərinə əl vurulsa, məsələnin xaricinə çx-
maq imkannda bulunarz. Lakin müxtə- 
sərcə bunu qeyd etməliyəm ki, təbiiy-
yunlar tamamən haqldrlarsa, əntiqiy-
yunlar da bir dərəcəyə qədər haqldrlar. 
Çünki edadiyyələrdə əski lisanlarla bəra-
bər bəzi miləli-mütəməddinənin [mǝdǝni 

millətlərin] də dilləri təlim olunur ki, bun-
larla onlarn arasnda ən sx bir rabitə 
mövcuddur. Məsələn, latın lisan rəng, 
ispanyol, portǝgiz dillərinin mǝxəzi [mǝn-
bǝyi] ədd [hesab] olunur. Çünki bu mil-
lətlər qədim latınlarn balalardr. Bina- 
ənileyh [ona görǝ], bu dillərin qəvaidi [qay-
dalar], müştǝqqatı [kǝlmǝlǝrin köklǝri] bi-
ri-birindən çox az fərqli olduğundan latın 
lisann öyrənmiş şəxslərə burada sayd-
ğmz dilləri də çox asan vəchlə öyrənmək 
mümkün olur.  

Latın və yunan dilləri əvəzinə bizim 
klassiklər ərəb yaxud fars lisanlarn eda-
diyyə proqramlarna yükləmək istəyirlər. 
Lakin bunun heç bir cəhətdən faydas 
yoxdur. Zira ərəb lisan nə türk dilinə, nə 
də indiki Yevropa dillərinin heç birinə 
məxəz deyildir. Doğrudur, bir qədər ərəb 
ibarə və kəlmələri ana dilimizə daxil ol-
muşdur. Lakin yer üzündə öylə bir dil yox-
dur ki, ona əcnəbi lisanlarndan heç də 
qarşmamş olsun. Binaənileyh qamusu-
muzdak [lüğǝtimizdǝki] ərəb kəlmələrinə 
fəqət [sadǝcǝ] qamus dairəsində olduğu-
muz ehtiyac böyüdüb də məktəblərimi-
zin onsuz da ağr proqramn daha yeni 
bir lisan əlavəsi ilə qalnlaşdrmağn heç 
mənas yoxdur.  

Keçəlim ikinci səbəbə ki, ərəb mədə-
niyyətindən ibarət olmuş olsun.  

Sahibləri ölmüş əski mədəniyyətlərlə 
uğraşmaq ancaq tarixə və asari-ətiqə [qǝ-
dim ǝsǝrlǝr] elminə aid bir vəzifə oldu-
ğundan, bunu tədris üçün məktəb proq- 
ramlarna daxil etmək olmaz. Buna dair 
Şəmsəddin Saminin gözəl bir təsəvvürü 
vardr ki, bəzi yerlərini maraqllara təq-
dim edirəm. Sami yazr: 

"Biz bu gün İbn Sinann tibbini, İbn 
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Rüşdün hikmətini, Cahizin kimyasn ye-
nidən ehya və bunlarn kitablarn kitab-
xanalarn tozlar altından çxarb ərəb- 
dən əlsineyi-saireyi-islamiyyəyə [digǝr mü-
sǝlmanlarn dillǝrinǝ] tərcümə ilə meyda-
ni-intişara vəz [nǝşrǝ başlamaq] və onlarn 
tədrisinə məxsus məktəb və mədrəsələr 
bina etmək üçün nə qədər hümmət və 
məsarifə möhtac isək, əsrimizin ən mü-
kəmməl fənn kitablarn dəxi beynimizdə 
[aramzda] tədavülə çxarmaq üçün o qə-
dər hümmət və məsrəfə möhtacz. Hal-
buki İbn Sinann tibbi ilə isitməni kəsmə- 
yə müqtədir olammayacağmz kimi, Ca-
hizin kimyas və İbn Rüşdün hikməti ilə 
də nə dəmiryolu lokomotivi ilə vaporu 
yürüdə biləriz, nə teleqraf qullana biləriz. 
Bunun üçün biz üləmayi-islamn asar [is-
lam alimlərinin əsərləri] ilə uğraşmağ tarix 
və asari-ətiqə üləmasna buraxaraq tə-
məddün [tərəqqi] etmək istərsək, ülum və 
fünunu Avropa mədəniyyəti-hazirəsin-
dən almalyz. Əshabn [Peyğǝmbǝrin sǝ-
habǝlǝrinin, tǝrǝfdarlarnn] övlad yunan 
mədəniyyətini tamamilə alb onlara pey-
rov olduqlar [onlarn ardnca getdiklǝri] hal-
da, biz neyçün Avropa mədəniyyətini gah 
küfr və şirklə və gah təqlidlə ittiham edə-
rək ondan istifadə etmək istəməyiriz? 
Yoxsa əshabi-kiramn övladndan dəya-
nətdə [dindarlkda] daha qəvimiyiz [güclü-
yüzmü, möhkǝmizmi]?" 

İştə sizə ən qəvi [möhkǝm] dəlillər. 
Mədəni olmaq istəyəcək olarsaq, fövt 
olmuş [ölmüş, yox olmuş] millətlərin yaxa-
sn buraxaraq, bugünkü mədəniyyətin 
sahibləri alman, rəng və ingilislərlə əla-
qə və rabitədə bulunmalyz. Onlarn dil-
lərini, ədəbiyyatın öyrənərək istifadələ- 
rimizi [öyrǝndiklǝrimizi] müruri-zamanla 

[vaxt keçdikcǝ] öz türkcəmizə tərcümə et-
məliyiz ki, bununla həm Yevropa mədə-
niyyətindən uzaq düşməmək və həm də 
ana dilimizi ülum və fünun cəhətindən 
zənginləşdirmək məqsədinə nail olarz. 
Əks surətdə aləmi-İslamdan min fərsəx-
lərlə uzağa qaçmş, mədəniyyətdən da-
ha bir yüz il geriyə atılarz ki, nəticədə yer 
üzündən sair cahil millətlər kimi müzmə-
hil [məhv] olmaq qorxusu görünür.  

Binaənileyh [ona görǝ], miləli-mütə-
məddinəyə qovuşmaq krimiz varsa, eda-
diyyələrimizdə ərəb lisan əvəzinə ingilis 
lisann tələb etmək lazm gəlir. Tənəzzü-
lümüzün ümdə baisi təəssübi-cahilanə-
miz olmuşdur. Buna bundan sonra dam 
yol veriləcəkdir? Yeni açlacaq ünivərsə-
də şərq lisanlar zümrəsində yəqin ki, ərəb 
lisanna da əhəmiyyət veriləcək. Buna heç 
bir sözümüz ola bilməz. Lakin edadiyyə-
lərdə ərəb lisanna heç bir lüzum yoxdur. 
Ümidvaram ki, bu nöqtələri proqram dü-
zəldənlərimiz unutmasnlar. 

 
Fərhad Ağazadə 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Aşqabad cəbhəsində 
- İşbu iyun aynn 7-dən etibarən Aş-

qabad şəhəri təxliyəsi başlanmşdr. Cəb-
hədən alnmş xəbərlərə görə, Qǝhqǝdǝ 
əhval dəyişməmişdir. 

- Zakaspi hökuməti Azərbaycan nəz-
dindəki siyasi nümayəndəsi Qnesin də-
yişilib əvəzində Stepanov təyin edilir. 

 
Qazaxdan teleqraf 
Qazağa fövqəladə vəkalətlə göndəril-

 

miş olan Rza bəy Qaraşarov Daxiliyyə na-
ziri cənablar ilə Parlaman sosialist üzvlə- 
rinə böylə bir teleqraf göndərmişdir: 

“İyunun 13-də Çayl kəndində iki dəs-
tə arasnda atışma olmuşdur. Nəticədə 
iki nəfər qətl edilmişdir. Məhəlli-hadisəyə 
[hadisə yerinə] pristav getmişdir. Hər iki 
tərəf müqəssirləri verməkdən imtina et-
mişdir. Dünən uyezd naçalnikinin [qǝza 
rǝisinin] müavini öz mühazə dəstəsi və 
təzə təşkil edilən 100 nəfər milisionerlər 
ilə məhəlli-hadisəyə azim olmuşsa da [get-
mişsǝ dǝ], müvəffəqiyyətə nail olmamş-
dr. Həmişəki kimi qanuni məmurlara ta- 
be olmayan Çayl əhalisi yenə də müqəs-
sirləri verməkdən imtina etmişlər. Axşam 
Çayl kəndliləri atışma başlamşlar. Atış-
mada milisionerlərdən biri və iki Çayl 
əhli qətl edilmişdir. Bu gün səhər uyezdn 
naçalnik nizami süvari dəstəsi və topxa-
na ilə Çayl kəndinə getmişdir. Təbəiyyət 
etmək [tabe olmaq] üçün bir saat möhlət 
verilmişdir. Bu tələbə əməl edilmədikdə, 
süvarilər kəndə yaxnlaşdqda atışma 
başlanmşdr. Topxana süvarilərə kömək 
etmişdir. Bir saatdan artıq atışmadan son-
ra Çayl kəndi təslim olmuşdur. Çayllar-
dan tələf olanlar vardr. 125 adam həbs 
edilmişdir ki, bunlardan bəziləri sabah 
azad ediləcəkdir.” 

 
Yevlaxdan protesto teleqrafı 
Parlaman sədri naminə Yevlaxdan 

böylə bir teleqraf alnmşdr: 
“Keçən il vətənimiz Azərbaycann hərc-

mərc zamannda Nuri paşa öz sədaqətli 
və bacarql hərəkətləri ilə həyatımz qan 
dəryasnda boğmaqla təhdid edən anar-
xiyan dayandrd. Ancaq onun alicəna-
banə hərəkətinə görə, milli müharibə da- 

yandrlb biz azad nəfəs aldq. Lakin bizə 
xəbər çatmşdr ki, bizi xilas edənlər bir 
para qara kirli və vətənimizin sülh ilə 
yaşamasn gözü götürməyən adamlarn 
təhriki ilə həbs edilmişlərdir. Biz, Yevlax 
əhalisi bununla Parlamandan xahiş edi-
rik ki, Nuri paşann həbsdən azad edil-
məsini tezliklə tələb etsin.” 

Camaat nümayəndələri (imzalar) 
 
Ziyallar İttifaqnda  
9 həziran 
İclas açldqda Ağa əfəndi [Axundza-

dǝ] idarəyə müraciətən ərz etdi ki, ümu-
mi iclas qərar vermişdir ki, istiqlaliyyə- 
timizə təcavüz edildiyi haqqnda tam ca-
han demokratiyasna bir müraciətnamə 
yazlsn. Lazmdr ki, bu müraciətnamə 
hazrlanlsn. İdarə müraciətnamənin ya-
zlmasn mətbuat heyətinə mühəvvəl 
etdi [tapşrd].  

Əxzi-əsgər [Hǝrbi çağrş] idarəsindən 
gəlmiş təzkirə oxunduqdan sonra qərar 
qoydu ki, təbliğat bölüyü təşkil etsin və 
bölük müttəsil [ara vermǝdǝn, daim] şə-
hərdə və kəndlərdə əhaliyə əsgər get-
məyin əhəmiyyətini və mənasn qandr- 
sn.  

Maarif Şöbəsindən daxil olmuş tədris 
kitablar nəşr olmaq xüsusunda məruzə 
oxundu. Bu məruzə Maarif Şöbəsinin gə-
ləcək səneyi-tədrisiyyənin ibtidasna [ǝv-
vǝlinǝ] milliləşmiş siniər üçün məram- 
namələr, kitablar və başqa ləvazimati-
tədrisiyyə hazrlamaq olduğu münasibə-
tilə idarə qərar qoydu ki, bunlar Maarif 
nazirinə təqdim edib nazir cənablarn-
dan komissiya təşkil etmək izini istənilsin 
və lazm olan qədər para vermək sərən-
camnda olsunlar. Bunlar nazirə təqdim 
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etmək və izahat vermək üçün Səməd 
bəy Hacəliyev intixab edildi [seçildi].  

Mərkəzi Ev Komitəsinə təyin olun-
muş nümayəndə Camo bəy ərz etdi ki, 
kəndlərdə komitələr tǝşkil edəcək heyə-
tə kəndisindən başqa iki nəfər də nü-
mayəndə intixab etmək lazmdr. İdarə 
[Bayramǝlibǝyov] Teymur bəyi və [Aba-
şidze] Abdulla bəyi intixab edib tapşrd 
ki, onlar Kəndlilər İttifaq (Krestyanski 
Soyuz) ilə bərabər işləməlidir.  

Sonra başqa bir məsələyə də diqqət 
yetirildi. 

 
4-cü uçastok ev komitəsində 
İyun aynn 19-dan etibarən 4-cü 

uçastkov ev komitəsinin 1 nömrəli dü-
kannda məzkur [deyilǝn] uçastokun əha-
lisinə Mərkəzi Ev Komitəsi tərəndən 
hazrlanmş brezent ayaqqablar satıla-
caqdr.  

Qiymətlər: mərdana [kişilərə] və zə-
nana [qadnlara] 330 manat, orta sinli [or-
ta yaşl] uşaq üçün 275 manat, uşaq üçün 
220 manat.  

Arzu edənlər komitənin dükanna sə-
hər saat 6-dan 2-dək müraciət etməli-
dirlər. 

 
Ticarət məktəbində 
Bu il Bak Ticarət məktəbini 33 nəfər 

mütəəllim [şagird] bitirib şəhadətnamə 
almşlardr. Bunlardan 3 nəfəri müsəl-
man, 8 nəfəri yəhudi, 3 nəfər rus, 1 nə-
fər polyak, 1 nəfər latış, qalan 17 nəfəri 
ermənilərdir. 

 
Rus Milli Komitəsi 
Bakdak Rus Milli Komitəsi həman 

sabiqki qərar üzrə, Bakda sükunət edən 

[yaşayan] ruslara pasport verməkdədir. 
Böylə ki, həmin iyun aynn 5-dən eti-
barən İvan Fyodoroviç Kureyevə pasport 
verib qalabəyi [komendant] və quberna-
tora təqdim etmişdir. Rus Milli Komitə-
sinin pasportu göy kağzda olub Rus Milli 
Komitəsinin böyük möhürü ilə möhür-
lənmişdir. 

 
Yeni qalabəyi 
Qradonaçalnik vəzifəsinə təyin edil-

miş olan minbaş Qudiyevin yerinə Bak 
qalabəyisi müavini Zalsman təyin edil-
mişdir. Mumaileyh [haqqnda danşlan şǝxs] 
dünəndən etibarən kəndi vəzifəsini ifaya 
şüru etmişdir [başlamşdr]. 

 
Yeni Sabunçu qalabəyisi 
İstefaya çxmş olan Balaxan-Sabun-

çu qalabəyisi Lütfəli bəy Əmircanov ye-
rinə Səməd bəy Əliisgəndərov təyin edil- 
mişdir. Mumaileyh dünəndən etibarən 
kəndi vəzifəsini ifaya şüru etmişdir. 

 
Gəncədən  
(Xüsusi teleqraf) 
Gəncədən idarəmizə böylə bir teleq-

raf gəlmişdir: 
“Rusiya hökumətinin ən qarşq bir 

zamannda Rusiyada yaşayan millətlər 
bolşeviklərin kirli pəncələrindən qurtar-
maq üçün çarpşdqlar bir anda, biz 
azərbaycanllar da onlarla hürriyyətimiz 
yolunda mübarizə edib, xanimanmz da-
ğdb arvad və uşaqlarmz doğrayan o 
canavar qüvvələrdən qurtulmağa çalşr-
dq. Son gülləmizi atarkən bizi bu qara 
qüvvələrin əlindən qurtarmağa və qəsb 
edilən hüquq və hürriyyətimizi istirdad 
[geri almaq] üçün bizim yalvarmağmza 

 

Osmanl qardaşlarmz imdadmza gəl-
di, o xainlərin əllərindən bizi qurtard. 
Osmanl ordusunun başnda bulunan ko-
mandanlar Nuri və Mürsəl paşalar olma-
sayd, Azərbaycan pək bir şurişlik [hǝrc- 
mǝrclik, iğtişaş] olard. Bu komandanlarn 
sayəsində hər fənalğn önü alnd. O gün-
dən bu günə qədər Azərbaycanda sülh 
və səlamət iqa edildi [meydana gǝtirildi]. 
Osmanl ordusu buradan getdikdən son-
ra Nuri və Mürsəl paşalarn və onlarn 
yoldaşlar[nn] Batumda İngilis Koman-
danlğnn əmri ilə bir taqm qarakirlə-
rin haqsz iftiralarna qurban edilərkən 
həbs edildiklərini bu gün biz Gəncə mü-
səlmanlar böyük bir təəssür və hüzünlə 
xəbər aldq. Qafqaziyadak ümum millət-
lərin səlamətliyinə çalşmaqdan başqa 
bir qəbahətləri olmayan bu möhtərəm 
adamlarn hər halda sərbəst buraxla-
caqlarn müsəlmanlarn hamsna tan-
lan ingilis hökumətinin Bakdak qüv- 
vələri komandanlğndan ümid və bu xü-
susda böyük bir mitinq tərtib edən biz 
Gəncə müsəlmanlar sizin qəti cavab-
nza şiddətlə müntəziriz.” 

Mitinq heyəti: Axund [Mǝhǝmmǝd] 
Pişnamazzadə, “İttihad” sədri əvəzinə 
[Ağalar bǝy] Səkürdlü, “Müsavat” sədri 
[Mǝşhǝdi Əli] Rəyev, Müsəlman Sənət-
karlar İttifaq sədri [Yusif] Fərzixanov, “İt-
tihad” Mərkəzi Komitəsi vəkili Əhməd 
Bədi’ Triniç. 

 
Silah çxarlmasn qadağan etmək 
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 

müraciətən məlum etmişdir ki, axr vaxt-
lar Azərbaycan Cümhuriyyətindən silah 
çxarlmas müşahidə olunur. Böylə hə-
rəkət dövlət işlərinə böyük xəyanət ədd 

[hesab] edildiyindən, tezliklə önünü al-
maq üçün lazmi tədbirlər ittixaz edil-
məsi [tǝdbirlǝr görülmǝsi] rica olunmuş- 
dur. 

 
Uyezd məktəbləri haqqnda 
Bak vilayəti ibtidai məktəbin müdiri 

qubernatora məlum etmişdir ki, qəzalar-
da olan məktəblərin ləvazimatın müha-
zə etməkdən ötrü naçalniklərə və kənd 
yüzbaşlarna əmr sadir olunmuşsa da 
[ǝmr verilmişsǝ dǝ], bu vaxta qədər mək-
təblərə mühazə qoyulmayb və mək-
təblərin ləvazimatı oğurlanmaqdadr. Hal- 
hazrda məktəb ləvazimatına nə qədər 
ehtiyac hiss edildiyini göstərərək, müdir, 
tezliklə həman məktəblərə mühazə tə-
yin edilməsini rica etmişdir. 

 
Quba və Cavad qəzalarnda rus za-

bitləri 
- Quba qəzas qaimməqam Bak qu-

bernatorunun əmri mövcibincə [ǝmrinǝ 
ǝsasǝn], şəhərdə və Qusarda sükunət 
edən [yaşayan] rus aserlərinin siyahsn 
təqdim etmişdir. Həmin siyah üzrə məz-
kur [deyilǝn] qəzada 7 nəfər sabiq rus or-
dusu aserlǝri sükunət edib və heç bir 
işə məşğul deyildirlər. Bunlar Azərbay-
can qulluğunda dəxi olmayrlar. 

- Cavad qəzas qaimməqam Salyan 
şəhərində və qəzasnda sükunət edib 
Azərbaycan qulluğunda olmayan rus a-
serlərinin siyahsn qubernatora təqdim 
etmişdir. Həmin siyah üzrə, orada 10 nə-
fər rus aserləri sükunət edib və heç bir 
işə məşğul deyildirlər. 

 
Teleqraf xəttinin xarab edilməsi 
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 
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məlum etmişdir ki, axr vaxtlar bəzi na-
məlum və xain şəxslər tərəndən teleq-
raf xətlərinin xarab edilməsi müşahidə 
olunmaqdadr. Teleqraf işlərinin dövlət 
və məmləkət işlərinə nə qədər lazm və 
mühüm olduğunu göstərərək, nazir qu-
bernatordan xətlərin mühazəsi üçün 
ciddi tədbirlər ittixaz edilməsini tələb et-
mişdir. 

 
Əsgərlikdən qaçmaq cəzas 
Zirə kəndi əhli Əbdülməhəmməd Məş-

hədi Əbdürrəhmanov öz oğlunu əsgər-
likdən qaçrmaq üçün gizlətməkdə müt- 
təhim edildiyindən bir ay müddətinə həb-
sə alnmşdr. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Zaqataladan 
1919[-cu il] 28 Mayda Azərbaycan 

Hökumətinin birilliyi münasibətilə ca-
maat saat 10 radələrində Zaqatala mey-
danna cəm olmağa başladlar. Zaqatala 
meydan gözəl bayraqlarla müzəyyən 
edilərək [bǝzǝdilǝrǝk] evlərin qabaqlar, 
balkonlar xal-xalçalar ilə, çiçəklərlə mü-
zəyyən edilmişdi. Atəşbazlq dəsgahnn 
tədarükü bir tərəfdə, şəhər camaatı, ət-
raf köylərdən camaat axntıs müttəsil 
[aras kǝsilmǝdǝn] gəlməkdə idi. Bilafərqi-
millət, məzhəb [millǝt vǝ mǝzhǝb fǝrqi ol-
madan] camaatda bir şadlq əsəri müşa- 
hidə olunurdu və hökumətimizin birilliyi 
münasibətilə yek-digərini [bir-birlǝrini] 
təbrik edirdilər. Camaat faxir libaslarla 
müləbbǝs olub [gözǝl paltarlar geyinib] əl-
lərində gül dəstələri, çiçək dəstələri ola-
raq başqa bir mənzərə təşkil edirdi.  

Bir tərəfdən əsgərlərimiz, zabitan 
əfən-dilər kamali-nizam və intizam üzrə 
şərqi oxuya-oxuya gəlib meydanda sra 
ilə dayandlar. Camaat miyannda [arasn-
da] asayişi-ümumi hökmfərma idi [hökm 
sürürdü]. Bir tərəfdən bilafərqi-millət, məz- 
həb müəllim, müəllimələr öz mütəəllim, 
mütəəllimələri [oğlan vǝ qz şagirdlǝri] ilə 
əllərində gül-çiçək dəstələri, qabaqlarn-
da Azərbaycan bayrağ olaraq şərqi oxu-
ya-oxuya meydanda sra ilə dayandlar. 
Hər kəs yek-digərini təbrik edir.  

Bu halda bir kürsiyi-xitabət gətirib 
qoydular. Vali əfəndi təşrif gətirdilər və 
bir çox natiqlər də hazr idilər. Ümum 
mülkiyyə və əsgəriyyə məmurlar dəxi 
hazr idilər. Bu əsnada vali əfəndi nitqə 
başlad. Haziruna [orada olanlara] müra-
ciətən: 

“Həzərat! Bilmiş olasnz ki, bugünkü 
gün bizim üçün milli, tarixi bir bayramdr. 
Bu bayram münasibətilə sizi təbrik edi-
rəm.  

Qardaşlar! Bilmiş olasnz ki, yeddi 
yüz il bundan əqdəm [qabaq] islam alə-
mində olan tərəqqi və mədəniyyət heç 
bir millətə müyəssər olmamşdr. Hər bir 
tərəqqinin bir tənəzzülü, hər bir tənəz-
zülün bir tərəqqisi olmaq təbii bir işdir.  

300 milyonu təşkil edən, kürreyi-ərzin 
[yer kürəsinin] bir tərəni tutan islam alə-
mi öylə bir zəlalətdə, məhkumiyyətdə, 
əsarətdə, cəhalətdə qald ki, o tənəzzü-
lün intəhas [sonu, axr] olaraq bu gün 
bizdə bir dürlü tərəqqi asar [əlaməti] ola-
raq hökumətimizi göstərə bilərəm. Hə-
man tərəqqinin birinci nümunəsidir ki, 
bu gün Azərbaycann illiyi münasibətilə 
bayram edirik.  

İndiyə kimi əcnəbilər boyunduruğu 
 

altında əzildik. Çox əsarətlər gördük. 
Bundan belə öz hüququmuzu, vətənimi-
zi, millətimizi müdaə etmək üçün qa-
nmz və malmzla səy etməliyik.  

Bir il bundan əqdəm məhkum bir mil-
lət ikən, bu gün hakim olduq. Xudanə-
kərdə [Allah elǝmǝsin], hakim ikən məh- 
kum olarqsa, nə kimi fəlakətlər bizi qar- 
şlayacağn bir dəfə düşünməliyik və o 
yolda sər-hümmət və qeyrət etməli, ca-
maatdan heç bir fərd öz hakimiyyəti 
uğrunda, öz hüququnu müdaə yolun-
da, vətən və millət yolunda xidmət et-
məkdə müzayiqə etməməliyik.  

Bir baxn tarixlərdə əcdadmzn şan-
şöhrətinə, nələr yapmşlar. Biz də onlarn 
övladyz. Biz də onlarn gedən yollar ilə 
getməliyik. İttihad, ittifaq ilə yaşamal-
yq.  

Yaşasn Azərbaycan Hökuməti!  
Yaşasn onun sadiq təbəələri!  
Yaşasn şanl və qəhrəman əsgərləri-

miz!” 
Bədəhu [sonra] komandan cənablar, 

Qəbulov Abdulla əfəndi, Nurulla əfəndi 
Qazyev, məbus Bayram Niyazi əfəndi 
[Kiçikxanov] hərəsi birər nitq irad etdilər 
[nitq söylǝdilǝr].  

Saat 1 tamamna kimi məclis davam 
eylədi. Əsgərlər şərqi oxuya-oxuya qa-
laya rəvan oldular. Şagirdlər əllərində 
bayraq, şərqi oxuya-oxuya küçələri do-
laşmağa başladlar. Onlarn əqəbincə [ar-
xasnca] camaat çalğ ilə küçələri dolaş- 
mağa başladlar. “Urra” sədalar asimana 
bülənd olurdu. Yenidən gəlib camaat 
meydana cəm oldular. Musiqi çalmağa 
başlad.  

Axşam saat 11-ə kimi məclis davam 
eylədi. Meydann hər tərə rəngbərəng 

fənərlərlə, çiçəklərlə müzəyyən edilmiş-
di. Meydann hər tərəndə lampalar ya-
nr, qalann ətrafı tamamilə çrağan edil- 
mişdi. Camaat eyş-işrətə [ǝylǝnmǝyǝ] məş-
ğul, saat 7-də atəşbazlq dəsgah başlan-
d. Zaqatala meydan adamlarla məmlu 
[dolu] idi. Hər kəs yek-digərini təbrik edir 
və tarixdə görünməmiş böyük bir bay-
ram etdilər. 

Məhəmməd Rüstəmov 
 
Gəncədən 
Xüsusi müxbirimizdən 
Bir neçə gün bundan irəli dəmiryolda 

Hərbiyyə Nəzarəti tərəndən şübhəli bi-
risi tövqif edilib [tutulub] jandarmlara 
təslim edirlər. Şübhə üzərinə tutulan bu 
zatın [şǝxsin] vəsiqələri tələb edildiyi vaxt 
biri-birinə uymayan bir çox vəsiqələr gös-
tərir. Vəsiqələrin birisi də Gəncə bələ-
diyyəsindən verilmiş olduğunu rəvayət 
edirlər. Ən nəhayət, edilən təhqiqatdan 
anlaşlr ki, həman şəxs məşhur cəllad 
Dronun müavini və sağ əli bulunan, yenə 
onun kimi müsəlman qan içənlərdən Lo-
ris-Məlik Kalantar Aşxarbekdir. Bu adam 
bütün mənas ilə Dronun cinayət şəriki-
dir. Hüdudumuz daxilində ədalətin pən-
cəsinə düşən böylə bir qatilə hökumə- 
timizin şiddətli bir cəza verəcəyini əhali 
dörd gözlə bəkləyir. 

Yenə iki gün əvvəl Yevlax komandan 
tərəndən birisi tövqif edilmişdir. Bu da 
Azərbaycan Post və Teleqraf məmurla-
rndan bir nəfər ermənidir. Bu hərif Yev-
laxda əcələ aşağdak məzmunda bir mə- 
ruzə yazr: 

"Yevlaxda qarnizon yoxdur. Mövqedə 
müsəlləh [silahl] 20 nəfər jandarma ilə 
yenə müsəlləh 20 milis vardr. Yevlaxn 
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ətrafı müsəlman köyləridir. Bunlarn həp-
si təpədən drnağa qədər müsəlləhdir-
lər." 

Bu sözləri buraya qədər yazdqdan 
sonra yaxalanmş. Nerəyə yazdğ sorul-
duğu vaxt cavab verməkdən imtina et-
mişdir. 

Azərbaycann bir çox yerlərində oldu-
ğu kimi, Gəncədə də qara qüvvələrlə 
mübarizə etmək üçün könüllü dəstəsi 
təşkil edilməkdədir. Bu işə ilk əvvəl iq-
dam edənlər [addm atanlar] Türk Müəllim-
lər İttifaq ilə sair həmiyyətli zatlardr. İcab 
etdiyi təqdirdə lazmi qədər könüllü ç-
xacağ qəviyyən [möhkǝm] ümid edilmək-
dədir. Böylə səmimi hərəkətlərlə Azər- 
baycan xalq yaşamağa hər halda qabil-
dirlər, zənn edirəm.  

Bu son günlərdə Gəncədə yağmur 
yağdğ üçün əkinçilər təşvişdədir. Biçin 
vaxtı yağmurlu olmas ziraətə [ǝkinçiliyǝ] 
zərərli olduğu məlumdur. Taxln yatı 
hər gün bir az düşməkdədir. Gəncə hə-
valisində [ətrafında] bu il əkinlər çox gö-
zəldir. Bağlar da ziyanszdr.  

Bahalq davam edir. Hökumət bir çox 
şeylərə qiymət təyin etmişdirsə də, din-
ləyən yoxdur. 

 
Ağdaşdan 
Baqajlarda xəyanət 
Baqajlarda olan xəyanətlər hər kəscə 

məlumdur. Bu böyük xəyanətlərə ən çox 
zavall füqəralar məruz qalrlar.  

Məsələn, bu müdhiş bahalğa tab gə-
tirəmməyib ac bir həyat içində pəncə-
lənmiş zavalllar ev əşyasn yaxud mal- 
qaran satıb əlinə keçirdiyi bir az para ilə 
Bakya gedir və oradan pesok və sairə 
alb mənfəət qəsdi ilə və bu surətlə ba-

halğn təzyiqi altında əzilən əhl-əyalnn 
ac həyatın təmin edəcəyinə ümidvar 
olaraq məmnuniyyətlə aldğ mal baqaj-
la gətirirlər.  

Lakin bu ümidlər içində çrpnan za-
vall baqaj çxardarkən pesok yerinə tor-
paq, yaxud duz, parça tayn içində iki-üç 
top çxardb əvəzində kərpic ya kirəmit 
olduğunu görərək bəşaşət-xəndan [şad-
lq-gülüş] içində olan simasnda məğmu-
miyyət [dǝrd, qüssǝ] hasil olaraq yanql 
gözlərindən axan bir qaç damla yaş kir-
piklər arasnda dolaşb qalr və yanql bir 
ah çəkərək ac bir vəziyyətlə geri dönür... 

İştə, bu hal bir-iki dəfə deyil, bir adət 
şəklini almşdr.  

Hələ keçən gün Ləki istasyonunda ba-
qajdan mal çxardarkən Molla Əzim Əziz 
oğlunun bir tay parçasndan bir top gö-
türərək əvəzində kərpic qoyduqlar kimi, 
Hac Məhəmməd Hac İsmayl oğlunun 
və şamaxl Səftər bəyin parça taylarn-
dan hərəsindən iki top götürərək əvə-
zində kərpic və kirəmit qoymuşlardr.  

Hasili, baqajdan salamat mal çxar-
maq mümkün deyildir. İştə bu xəyanət 
Bak istasyonunda yaxud Ləki istasyo-
nunda vüqua gəldiyinə şübhə ediləm-
məz. Binaənileyh [ona görǝ], möhtərəm 
gənc Azərbaycan hökumətimiz heç bir 
vaxt böylə xəyanətlərə yol verməklə ca-
maatımz pərişan etməməlidir və et-
məyəcəyini qəviyyən [möhkǝm] zənn 
ediriz. 

Məhəmmədrza Əbdizadə 
 
 

İtibdir 
Lətif Mikayl oğlu, 20 yaşnda, şuşal, bu 

gün üç gündür ki, itibdir. Onun barəsində 
 

xəbərləri olanlardan acizanə rica edirəm ki, 
Raman, 2-ci polis idarəsinə xəbər versinlər. 

10241 
 

İtibdir 
Altı ay olar ki, Nüsrət Həzrətqulu oğlu, 30 

yaşnda, Mərdəkanl itibdir. Harada itdiyi və 
nə olduğu məlum deyil. Onun barəsində mə-
lumatı olanlardan acizanə rica edirəm ki, bu 
adresə xəbər versinlər: Nijni Naqorn 124, 
Həzrətqulu Ağaqulu oğlu. 

10240 
 

Acizanǝ xahiş olunur 
Faytonçudan 15 həziran axşam onun fay-

tonunda qalmş iki şlyapan, biri qş, biri yay 
şlyapasn yaxş bəxşişə olaraq gətirib bu ad-
resə versin: Mal Krepostnoy nömrə 2. V. A. 
Sergeyevə. 

10242 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-

snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 

Bǝhri-Xǝzǝr İstehlak Cǝmiyyǝti  
“Kooperatsiya” müalicǝxanas  

Hǝr növ naxoşluqlar qǝbul olunur. Müa-
licǝ haqq üzvlǝrdǝn 4 rublǝ, qeyrilǝrdǝn isǝ 
6 rublǝ. Bolşoy Morskoy küçǝ, Tarqovnn 
küncündǝ Hǝsǝnovun evindǝ, yolu Bolşoy 
Morskoydan. Telefon nömrǝ 26-90.  

Əmraz-daxiliyyǝ [daxili xǝstǝliklǝr] 9-11 
Balayan 

Mǝdǝ naxoşluğu 12-2 Mejebovski; 4-6 A. 
Seyidov 

Əmraz-ǝsǝbiyyǝ [ǝsǝb xǝstǝliklǝri] 12-2 
Şmirqeld 

Cǝrrahiyyǝ 9-11 Sander 
Uşaq naxoşluğu 9-11 Rabinoviç; 4-6 Bron  
Arvad naxoşluğu vǝ mamalq 9-11 Pines; 

12-2 arvad hǝkimi Şapiro-Rotman; 4-6 S. 
Seyidov[a] 

Dǝri vǝ zöhrǝviyyǝ 9-11 O. Şamkoryan; 
12-2, 4-6 Pernik 

Göz naxoşluğu 9-11 Cǝfǝrov; 4-6 arvad 
hǝkimi Qeqamyan 

Qulaq vǝ boğaz ağrs 12-2 B. K. Fin-
kelşteyn;  

Diş ağrs 9-11 Suşon-Sivkina; 4-6 İtkin 
Müalicǝxana müdiri bakterioloq Lyuba-

şevskaya 
Müalicǝxanada konsultasiyalar icra olu-

nur. Operasiya, konsultasiya razlq ilǝ. Çiçǝk 
döyülür, şǝhadǝtnamǝ verilir. Analiz qǝbul 
olunur. 606 vǝ 914 müalicǝsi.  

10208 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
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Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri vǝ silis naxoşluqlarn qǝ-

bul edir. 606 vǝ 914 müalicǝsi. Naxoşlar hǝr 
gün qǝbul edir saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voront-
sovski küçǝ nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

8776 
 

Xarici məmləkətlərə yun yollamağ və 
komisyon təriqi [yolu] ilə xarici məmləkət-
lərdə satmağ İ. V. Denisovun bankir kanto-
ras qəbul edir. (Olqinski, Nikolayevskinin 
küncündə, telefon nömrə 37-75.) Sifarişlər 
saat 5-dən 7-dək qəbul olunur.  

10228 
 

İstanbuldan, İngiltǝrǝdǝn  
vǝ Fransadan mallar 

İ. V. Denisovun bankir kantoras İstanbu-
la, Marselə (Fransa) və Liverpula (İngiltərə) 
mal alb gətirmək üçün nümayəndə göndə-
rir. Sifarişlər İ. V. Denisovun bankir kantora-
snda qəbul olunur (Nikolayevski və Olqinski 
küçələrin küncündə) hər gün axşam saat 5-
dən 7-dək. 

10229 
 

Tazǝ alnmş 
Amerikann südü satılr külli miqdarda İ. 

V. Denisovun bankir kantorasnda (Olqinski 
vǝ Nikolayevski küçǝlǝrin küncündǝ, telefon 
nömrǝ 37-75). Az miqdarda isǝ Qafqazski 
aptekarski mağazada, Baryatinski, nömrǝ 6.  

10234 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 
 
 

Qismi-rǝsmi  
sǝh. 351. “Nǝzarǝtini dǝröhdǝ etdiyimi”: 

qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “Nzarǝtini dǝröhdǝ 
etdiyimdǝn”. 

sǝh. 353. “prixod”: camaatın ianǝlǝri 
hesabna saxlanlan yerli dini icma.  

 
Bir münasibǝtlǝ  

sǝh. 354. “ay xidmǝti”: “xeyirdǝn çox 
ziyan verǝn kömǝk” mǝnasnda işlǝdilǝn rus 
dilindǝ frazeologizmin (медвежья услуга) 
hǝr tǝrcümǝsi.   

“malxazyanlar, çubaryanlar”: Azǝrbaycan 
Parlamentinin üzvü, eyni zamanda Daşnak-
sutyun partiyasna mǝnsub olan ermǝnilǝr 
Arşak Malxazyan vǝ Poqos Çubaryan nǝzǝr-
dǝ tutulur. Qǝzetdǝ “çubaryanlar” yerinǝ 
sǝhvǝn “çurbaryanlar” getmişdir.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 355. “Kayzer”: 1888-1918-ci illǝrdǝ 
hakimiyyǝtdǝ olan Almaniya imperatoru II 
Vilhelm nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Exo de Pari” [L'Écho de Paris]: 1884-
1944-cü illǝrdǝ Parisdǝ nǝşr edilmiş gündǝlik 
qǝzet. 

“Avam Kameras”: ikipalatal Böyük Bri-
taniya Parlamentinin aşağ palatas olan İc-
malar Palatas.  

“lineyni gǝmi” (xǝtt gǝmisi): zirehli hǝrbi 
gǝmi; güclü artilleriya silahlar ilǝ tǝchiz 
edilirdi.   

 
Türküstanda  

sǝh. 356. “Tazǝşǝhǝr”: indiki Türkmǝn-
baş şǝhǝri.  

sǝh. 357. “Qǝhqǝ”: Türkmǝnistann cǝ-
nubundak Kaka şǝhǝri.  

 

Edadiyyǝlǝrdǝ ǝrǝb lisanna  
ehtiyac vardrm? 

sǝh. 358. “edadiyyǝ”: orta tǝhsildǝ son 
mǝrhǝlǝ, indiki lisey kimi başa düşülmǝlidir. 

sǝh. 359. “ǝski mǝdǝniyyǝtlǝrlǝ uğraş-
maq”: qǝzetdǝ “uğraşmaq” yerinǝ “uğraş-
mş” getmişdir.  

sǝh. 360. “Cahiz”: qǝzetdǝ sǝhvǝn “Ha-
ciz” getmişdir.  

“fǝrsǝx”: 12 min addma (tǝxminǝn 5-6 
kilometrǝ) bǝrabǝr uzunluq ölçüsü vahidi.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 362. “kǝndlǝrdǝ komitǝlǝr tǝşkil 
edǝcǝk”: qǝzetdǝ “tǝşkil” yerinǝ “tǝşǝkkül” 
getmişdir.  

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 364. “vali ǝfǝndi”: Zaqatala valisi 
(general-qubernatoru) Əliyar bǝy Haşmbǝ-
yov idi.  

sǝh. 365. “Loris-Mǝlik Kalantar Aşxar-
bek”: qǝzetdǝ bu ad tǝhrif edilmişdir.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


